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Instructions
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BG W3ternete npunoxenneto “Yale Home”, gobasete HOBO ycTponcTBO
v cnep ckaHnpate Ha “QR” Kopja Lie NonyumnTe MbAHN MHCTPYKLUY 33
HaCcTpoiika

CZ Stahnéte siaplikaci,Yale Home", pridejte nové zafizenia po
zobrazenivyzvy naskenujte ,QR", kod abyste ziskali Uplné pokyny pro
nastaveni

DE Lade die “Yale Home” - App herunter, fige ein neues Gerat hinzu
und scanne bei Aufforderung den "QR” -Code, um eine vollstandige
Installationsanleitung zu erhalten

DK Download appen “Yale Home”, tilfgj en ny enhed, og scannér “*QR”
-koden for at fa fuld installationsinstruktioner, nar du bliver bedt om det

EE Laadige allarakendus ,Yale Home", lisage uus seade ja téielike
seadistusjuhiste vajadusel skaneerige QR-kood

EL Kavte Aqn tng edappoynig “Yale Home”, mpooBéote pia véa cuokeun
Kat, 6tav oag IntnBel, capwote tov kwdika "OR” ya AApeL; obnyieg
EYKATAOTAONG

EN Download the “Yale Home” app, add a new device, and when
prompted scan the ‘QR’ code for full setup instructions

ES Descarga la aplicacion “Yale Home”, agrega un nuevo dispositivoy,
cuando se solicite, escanea el codigo “QR” para obtener instrucciones
completas de configuracion

Fl Lataa "Yale Home” -sovellus, lisaa uusi laite ja skannaa "QR” -koodi
nahdéksesi asennusohjeet

FRTéléchargez 'application Yale Home et ajoutez un nouvel appareil.
Lorsque vous y étes invité, scannez ensuite le code QR du produit pour
obtenir les instructions complétes d’installation

7N0Y7 W' JWannwd wTn 1won 19'oin +Yale Home” nxp7oxn Nk min HE
DIXM Mpnn nixmn? QR -0 T Nk

HR Preuzmite aplikaciju “Yale Home”, dodajte novi uredaji kada se od
vas zatrazi skenirajte "QR” kod za potpune upute o postavljanju

HU Téltse le a,Yale Home” alkalmazast, adjon hozza egy Uj eszkozt,
és amikor arendszer kéri, olvassa be a ,,QR” kddot a teljes telepitési
Utmutatéért

IT Scarica l'app “Yale Home”, aggiungi un nuovo dispositivo e, quando
richiesto, esegui la scansione del codice “QR” peristruzioni complete
sulla configurazione

LT Atsisiyskite mobiligja aplikacijg ,,Yale Home", pridékite nauja jrenginj
ir paprasius nuskaitykite ,,QR" koda, kad gautumeéte visas sgrankos
instrukcijas

LV Lejupieladéjiet lietotni “Yale Home”, pievienojiet jaunu ierici un, kad
tas tiek prasits, noskengjiet "QR” koduy, lai ieg0tu pilnigas iestatiSanas
instrukcijas

MT Nizzell-app “Yale Home”, zid apparat gdid, u meta tkunimheggeg
tiskannja l-kodic¢i “QR” ghal struzzjonijiet ta ‘installazzjoni shiha

NL Download de app “Yale Home”, voeg een nieuw apparaat toe en
scande "QR” -code voor volledige installatie-instructies

NO Last ned Yale Home appen, legg til en ny enhet, og ndrskann
QR-koden for & f4 fullstendige installasjonsinstruksjoner

PL Pobierz aplikacje ,,Yale Home”, dodaj nowe urzadzenie, a po
wyswietleniu monitu zeskanuj kod ,,QR”, aby uzyska¢ petne instrukcje
konfiguracji

PT Baixe o aplicativo "Yale Home”, adicione um novo dispositivo e,
quando solicitado, digitalize o codigo “QR” para obter instrucées
completas de configuragdo

RO Descarcati aplicatia , Yale Home”, adaugati un dispozitiv nou, iar
cand vi se solicita, scanati codului,,QR” pentru a primi instructiuni
complete de configurare

Sl Prenesite aplikacijo “Yale Home”, dodajte novo napravo in po navodi-
lu skenirajte "QR” kodo za celotna navodila za namestitev

SK Stiahnite si aplikaciu ,Yale Home", pridajte nové zariadenie a po
zobrazenivyzvy vyhladajte Uplné pokyny pre nastavenie kddu ,QR"

SV Ladda ner appen "Yale Home”, lagg tillen ny enhet och skanna “*QR”
-koden for fullstandiga installationsinstruktioner nér du uppmanas

TR “Yale Home” uygulamasiniindirin, yeni bir cihaz ekleyin ve kurulum
talimatlariicin ‘QR’ kodunu taratin

Legal Guarantee
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BG MoxeTe fja HamepuTe rapaHUMOHHUTE YCTIOBMA 3a NPOAYKTa TYK -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
CZ Zaruéni podminky produktu najdete zde -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
DE Garantiebedingungen finden Sie unter -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
DK Vilkar og betingelser for produktgaranti kan findes her -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
EE Toote garantiitingimused leiate siit -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
EL Mriopeite va Bpeite Toug 5poug Kat TiG TPoUnoBETELS eyyunong mipoiovTog
£5w - www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
EN Product guarantee terms and conditions can be found here -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
ES Los términos y condiciones de la garantia del producto se pueden
encontrar aqui.: www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
Fl Tuotteen takuuehdot l&ytyvat taalta -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
FRVous pouvez trouver les conditions de garantie du produit ici -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee

Legal Guarantee (Ctnd)
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www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
HR Ovdje mozZete pronaci uvjete garancije za proizvod -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
HU A termék garancialis feltételeit itt talalja
-www.yalehome.com/guarantee
IT | termini e le condizioni di garanzia del prodotto sono disponibili qui -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
LT Informacija apie produkto garantijq rasite Cia -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
LV Produktu garantijas nosacijumus varat atrast Seit -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
MT It-termini tal-Garanzija tal-Prodott jistghu jinstabu hawn -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
NL Informatie over productgarantie is te vinden op -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
NO Vilkar og betingelser for produktgaranti finnes her -
www.ya lehome. com/yaleaccess/guaramee
PL Warunki gwarancji produktu mozna znalezc¢ tutaj -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
PT Os termos de garantia do produto podem ser encontrados aqui -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
RO Termenii de garantie ai produselor ii gsiti aici -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
Sl Garancijske pogoje za izdelke najdete tukaj -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
SKPodmienky zaruky a podmienky na vyrobok najdete tu -
www.yalehome.com/guarantee
SV Information och villkor fér produktgaranti finns under -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
TR Urin0n garanti sart ve kosullarina buradan ulasabilirsiniz. -
www.yalehome.com/yaleaccess/guarantee
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Product Safety Information
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BG T3 NPOAYKT ChAbPXa MasIK1 HaCTH 1 He e NOAXOAALL 3 feLia MOf 3 FOAUHM.
To3u NPOAYKT He NOANexu Ha 06CnyxsaHe. He ce onuTealite aa oTBapATe
moaudrLMpaTe YacTu. M3non3gaiTe Camo KakTo e yKazaHo B MHCTPYKLMUTE

Ha NPoAyKTa. MNazete NpoAyKTa Cyx 1 136ArgalTe KOHTAKT C BOAQ, 3a Aa
NPEAOTBPATUTE ENTEKTPUYECKI ONaCHOCTM UK HEN3NPaBHOCT. He u3nons3gaite
Pa3TBOPUTENN 38 NOYNCTBAHE Ha MPOAYKTa. M3non3saiite CyXa Kbpna unmn camo
Kbpna, HaBNnaxHeHa C BOAa. He n3naraiite NPOoAdyKTa Ha NPEKOMEPHa ToNnHa
WV OTbH, Thi1 KaTo 6BTGDVMTE MOrar Aia ekcniognpar. NpenopbYnuTeENHNTE
paboTHM TemnepaTypu ca Mexay -18 1 +55°.

CZ Tento vyrobek obsahuje malé ¢astia nenivhodny pro détido 3 let
Tento produkt neni opravitelny. Nepokou$ejte se otevirat nebo upravovat
zadné dily. Pouzivejte pouze podle pokynd v navodu k produktu. Udrzujte
produktvsuchu avyhnéte se kontaktu s vodou, abyste predesli urazu
elektrickym proudem nebo poruse. K ¢isténi produktu nepouzivejte
rozpoustédla. Pouzijte suchy hadfik nebo hadfik navlhé¢eny pouze

vodou. Nevystavuijte vyrobek nadmérnému teplu nebo ohni, protoze
baterie mohou explodovat. doporu¢ené provozni teploty jsou mezi
-18a+55°C

DE Dieses Produkt enthalt Kleinteile und ist nicht fir Kinder unter 3
Jahren geeignet. Dieses Produkt ist nicht selbst zu warten. Versuchen
Sie nicht, Teile zu 6ffnen oder zu modifizieren. Verwenden Sie es nur

wie in der Produktanleitung angegeben. Halten Sie das Produkt trocken
und vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser, um elektrische Gefahren
oder Fehlfunktionen zu vermeiden. Verwenden Sie keine Lésungsmittel,
um das Produkt zu reinigen. Verwenden Sie nur ein trockenes oder mit
Wasser angefeuchtetes Tuch. Setzen Sie das Produkt keiner UbermaBi-
gen Hitze oder Feuer aus, da die Batterien explodieren kénnten. Die
empfohlenen Betriebstemperaturen liegen zwischen -18 und +55 °C.

Product Safety Information (Ctnd)

DK Dette produkt indeholder sma dele og er ikke egnet til bgrn under 3
ar. Dette produkt kan ikke serviceres. Forseg ikke at &bne eller eendre
nogen dele. Brug kun som anvist i produktvejledningen. Hold produktet
tort og undga kontakt med vand for at forhindre elektriske farer eller
funktionsfejl. Brug ikke oplasningsmidler til at rengare produktet. Brug
kunenter klud eller en klud fugtet med vand. Udseet ikke produktet

for kraftig varme eller ild, da batterierne kan eksplodere. Anbefalede
driftstemperaturer er mellem -18 og +55°C.

EE See toode sisaldab vaikeseid detaile ja ei sobi alla 3-aastastele
lastele. See toode ei ole hooldatav. Arge puidke Uhtegi osa avada ega
muuta. Kasutage ainult vastavalt toote juhistele. Hoidke toode kuivana
javaltige kokkupuudet veega, et valtida elektriohtu v&i toote riknemist.
Arge kasutage toote puhastamiseks lahusteid. Kasutage kuiva lappi v&i
ainult veega niisutatud lappi. Arge jatke toodet liigse kuumuse véi tule
kéatte, kuna patareid vdivad plahvatada. Soovitatav tdotemperatuur on
vahemikus -18 kuni +55°C

EL This product contains small parts and is not suitable for children un-
der 3 yearsold. This product is not serviceable. Do not attempt to open
or modify any parts. Use only as directed in the product instructions.
Keep the product dry and avoid contact with water to prevent electrical
hazards or malfunction. Do not use solvents to clean the product. Use a
dry cloth or a cloth dampened with water only. Do not expose the prod-
uct to excessive heat or fire as the batteries may explode. recommended
operating temperatures are between -18 and +55°.

EN This product contains small parts and is not suitable for children un-
der 3years old. This product is not serviceable. Do not attempt to open
or modify any parts. Use only as directed in the product instructions.
Keep the product dry and avoid contact with water to prevent electrical
hazards or malfunction. Do not use solvents to clean the product. Use a
dry cloth or a cloth dampened with water only. Do not expose the prod-
uct to excessive heat or fire as the batteries may explode. recommended
operating temperatures are between -18 and +55°C.

Product Safety Information (Ctnd)

ES Este producto contiene piezas pequefiasy no es apto para nifios
menores de 3 afios. Este producto no es reparable. No intentes abrirlo
ni modificar ninguna de sus partes. Usalo solo segun las instrucciones
del producto. Mantenlo secoy evita el contacto con agua para prevenir
riesgos eléctricos o fallos de funcionamiento. No uses disolventes para
limpiarlo. Usa un pafio seco o un pafio humedecido solo con agua
No expongas el producto a calor excesivo o fuego, ya que las baterias
pueden explotar. Las temperaturas recomendadas de funcionamiento
sonentre-18y +55°C.
FI Tama tuote sisaltaa pienid osia, eika se sovellu alle 3-vuotiaille
lapsille. Tama tuote ei ole huollettavissa. Al& yrit4 avata tai muokata
mitaan osia. Kaytéa vain tuotteen ohjeiden mukaisesti. Pida tuote kuivana
javalta kosketusta veden kanssa sahkdvaaran tai toimintahairididen
valttamiseksi. Ala kayta livottimia tuotteen puhdistamiseen. Kayta
kuivaa tai vain vedella kostutettua linaa. Al4 altista tuotetta liialliselle
kuumuudelle tai tulelle, sillé paristot voivat rajahtaa. Suositeltu kayt-
tolampétila-18 ja +55°C.
FR Ce produit contient de petites piéces et ne convient pas aux enfants
de moins de 3 ans. Ce produit n'est pas réparable. N'essayez pas
d’ouvrir ou de modifier les pieces. N'utilisez que ce qui est indiqué
selon lesinsctructions d'utilisation du produit. Gardez le produit au
sec et évitez tout contact avec l'eau afin d’éviter tout risque électrique
ou de dysfonctionnement. Ne pas utiliser de solvants pour nettoyer le
produit. Utilisez uniquement un chiffon sec ou un chiffon humidifié avec
de l'eau. N'exposez pas le produit a une chaleur excessive ou au feu,
car les piles pourraient exploser. Les températures de fonctionnement
recommandées sont comprises entre -18 et +55°C.
N7 YN .01aw 3 727 NNNNn 0'T?7'7 D'KNN 1'RED1I0R D70 790 T XM HE
AXIN2 WNNWN7 W' 0w D'P7N [7NY7 IN NINDY7 101N 7R 17N, 12 'R
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HR Ne poku$avajte otvoriti ili modificirati bilo koji dio proizvoda. Proizvod
koristite samo prema uputama. Drzite proizvod suhim i izbjegavajte
kontakt s vodom kako biste sprijecili elektricne opasnostiili kvar. Ne
koristite bilo kakva otapala za ¢iS¢enje proizvoda. Koristite samo suhu
krpu ili krpu navlazenu vodom. Ne izlaZite proizvod pretjeranoj topliniili
vatri jer baterije mogu eksplodirati. Preporu¢ene radne temperature su
izmedu -18i+55°C.

HU Ez atermék apro alkatrészeket tartalmaz és nem alkalmas 3 év alatti
gyermekek szdmdra. Ez a termék nem szervizelhetd. Ne kisérelje meg
felnyitni vagy modositani semelyik alkatrészt. Csak a termék hasznalati
utasitadsaban leirtak szerint hasznalja. Tartsa szarazon a terméket és
tavol a vizzel valo érintkezéstél, hogy elkerilje az elektromos veszélyeket
vagy a meghibasodast. Ne hasznaljon olddszert a termék tisztitasahoz
Csak szaraz vagy vizzel megnedvesitett ruhat hasznaljon. Ne tegye kia
terméket tulzott hének vagy tiznek, mert az elemek felrobbanhatnak. Az
ajanlott Uzemi hdmérséklet -18 és +55°C kozott van

IT Questo prodotto contiene parti di piccole dimensioni e non € adatto a
bambini di eta inferiore ai 3 anni. Questo prodotto non & riparabile. Non
tentare di aprire o modificare alcuna parte. Utilizzare solo come indicato
nelle istruzioni del prodotto. Mantenere il prodotto asciutto ed evitare il
contatto con 'acqua per evitare rischi elettrici o malfunzionamenti. Non
utilizzare solventi per pulire il prodotto. Utilizzare solo un panno asciutto
oinumidito con acqua. Non esporre il prodotto a calore eccessivo o
alfuoco, poiché le batterie potrebbero esplodere. Le temperature di
funzionamento consigliate sono comprese tra-18 e +55°C.

LT Siame gaminyje yra smulkiy daliy ir jis netinka vaikams iki 3 mety
amziaus. Sis gaminys neremontuojamas. Nebandykite atidaryti ar
modifikuotijokiy daliy. Naudokite tik taip, kaip nurodyta produkto
instrukcijose. Laikykite gaminj sausai ir venkite salycio su vandeniu,

kad isvengtumete elektros pavojaus ar gedimo. Nenaudokite tirpikliy
gaminiui valyti. Naudokite sausg arba tik vandeniu sudrékintg audinj.
Nelaikykite gaminio arti didelio karéc¢io ar ugnies, nes baterijos gali
sprogti. rekomenduojama darbo temperatdra yra nuo -18 iki +55°C.
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LV Sis produkts satur sikas detalas un nav piemérots bérniem lidz 3
gadu vecumam. Sis produkts nav apkalpojams. Neméginiet atvért vai
parveidot nekadas dalas. Lietojiet tikai saskana ar produkta noradijumi-
em. Glabajiet izstradajumu sausu un izvairieties no saskares ar odeni, lai
noveérstu elektriskas stravas apdraudé&jumu vai darbibas traucgjumus.
Produkta tirisanai neizmantojiet $kidinatajus. lzmantojiet sausu dranu
vai tikai 0deni samitrinatu dranu. Nepaklaujiet izstradajumu parmériga
karstuma vai uguns iedarbibai, jo baterijas var eksplodét. ieteicama
darba temperatorair no -18 lidz +55°C

MT This product contains small parts and is not suitable for children un-
der 3yearsold. This product is not serviceable. Do not attempt to open
ormodify any parts. Use only as directed in the product instructions.
Keep the product dry and avoid contact with water to prevent electrical
hazards or malfunction. Do not use solvents to clean the product. Use a
dry cloth or a cloth dampened with water only. Do not expose the prod-
uct to excessive heat or fire as the batteries may explode. recommended
operating temperatures are between -18 and +55°C.

NL Dit product bevat kleine onderdelen en is niet geschikt voor kinderen
jonger dan 3 jaar. Dit product kan niet worden onderhouden. Probeer
geen onderdelen te openen of aan te passen. Gebruik het product alleen
zoals aangegeven in de productinstructies. Houd het product droog
envermijd contact met water om elektrische gevaren of storingen te
voorkomen. Gebruik geen oplosmiddelen om het product schoon te
maken. Gebruik een droge doek of een doek die alleen met water is
bevochtigd. Stel het product niet bloot aan overmatige hitte of vuur, want
dan kunnen de batterijen exploderen. aanbevolen bedrijfstemperaturen
liggen tussen-18 en +55°C.

NO Dette produktet inneholder smé deler og er ikke egnet for barn
under 3 &r. Dette produktet kan ikke repareres. Ikke forsgk & &pne eller
modifisere noen deler. Bruk kun som anvist i produktinstruksjonene.
Hold produktet tart og unngé kontakt med vann for & forhindre elektriske
farer eller funksjonsfeil. Ikke bruk lasemidler for & rengjere produktet.
Bruk en tarr klut eller en klut fuktet kun med vann. Ikke utsett produktet
for sterk varme eller brann, da batteriene kan eksplodere. Anbefalte
driftstemperaturer er mellom -18 og +55°C
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PL Ten produkt zawiera mate czesci i nie jest odpowiedni dla dzieci
ponizej 3 lat. Ten produkt nie podlega serwisowaniu. Nie probuj otwiera¢
ani modyfikowa¢ zadnych czesci. Uzywaj wytacznie zgodnie z zalece-
niami zawartymi w instrukgji produktu. Utrzymuj produkt w suchosci i
unikaj kontaktu zwoda, aby zapobiec zagrozeniom elektrycznym lub
nieprawidtowemu dziataniu. Do czyszczenia produktu nie nalezy uzywac
rozpuszczalnikdw. Uzywaj suchej sciereczki lub szmatki zwilzonej
wytgcznie woda. Nie narazaj produktu na dziatanie nadmiernego ciepta
lub ognia, poniewaz baterie mogg eksplodowac. zalecane temperatury
pracy mieszczg sig w zakresie od -18 do +55°C.

PT Este produto contém pecas pequenas e ndo € adequado para
criangas com menos de 3 anos de idade. Este produto ndo pode ser
reparado. N&o tente abrir ou modificar quaisquer pegas. Utilizar apenas
conforme indicado nas instrugdes do produto. Mantenha o produto seco
e evite 0 contacto com a dgua para evitar riscos elétricos ou avarias. Nao
utilize solventes para limpar o produto. Utilize apenas um pano seco

ou um pano humedecido com dgua. Ndo exponha o produto a calor
excessivo ou ao fogo, pois as pilhas podem explodir. As temperaturas de
funcionamento recomendadas situam-se entre -18 e +55°C.

RO Acest produs contine piese mici si nu este potrivit pentru copiii sub

3 ani. Acest produs nu poate fi reparat. Nu incercati s& deschideti sau

sd modificati nicio piesd. Utilizati numai conform instructiunilor din
instructiunile produsului. Péstrati produsul uscat si evitati contactul cu
apa pentru a preveni pericolele electrice sau defectiunile. Nu folositi
solventi pentru curatarea produsului. Utilizati o carpa uscaté sau o
carpaumezita numai cu apa. Nu expuneti produsul la caldura excesiva
sau lafoc, deoarece bateriile pot exploda. temperaturile de functionare
recomandate suntintre -18 si +55°C
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Sl Taizdelek vsebuje majhne dele in ni primeren za otroke, mlajse od 3
let. Taizdelek ni primeren za servisiranje. Izdelka ne poskus$ajte odpreti
ali spremeniti katerega koli dela. Uporabljajte le, kot je navedeno v
navodilih za taizdelek. Izdelek hranite na suhem in se izogibajte stiku z
vodo, da preprecite nevarnost elektri¢cnega udara ali okvaro. Za ¢is¢enje
izdelka ne uporabljajte topil. Uporabljajte samo suho krpo ali krpo
navlazeno zvodo. Izdelka ne izpostavljajte prekomerni vrocini ali ognju,
saj lahko baterije eksplodirajo. Priporo¢ene delovne temperature so
med -18in +55°C.

SKTento vyrobok obsahuje malé ¢asti a nie je vhodny pre deti do 3 rokov.
Tento produkt nie je opravitelny. Nepokusajte sa otvarat alebo upravovat
Ziadne ¢asti. Pouzivajte len tak, ako je uvedené v pokynoch k produktu.
Udrzujte produkt v suchu a vyhybajte sa kontaktu s vodou, aby ste
predisli Urazu elektrickym prudom alebo poruche. Na ¢istenie produktu
nepouzivajte rozpustadla. Pouzivajte len suchu handri¢ku alebo
handri¢ku navlhéenu vo vode. Nevystavujte vyrobok nadmernému teplu
aniohnu, pretoze batérie mézu explodovat. odporucané prevadzkove
teploty sUmedzi-18 a +55°C.

SV Denna produkt innehéller sma delar och &r inte lamplig for barn
under 3 ar. Denna produkt gar inte att underhalla. Forsok inte 6ppna eller
modifiera ndgra delar. Anvand endast enligt anvisningarna i produktin-
struktionerna. Hall produkten torr och undvik kontakt med vatten for att
forhindra elektriska faror eller felfunktion. Anvand inte losningsmedel fér
attrengodra produkten. Anvand entorr trasa eller en trasa fuktad endast
med vatten. Utsatt inte produkten for stark varme eller eld eftersom
batterierna kan explodera. Rekommenderade driftstemperaturer ar
mellan-18 och +55°C

TR Bu Urun kigUk parcalar icerir ve 3 yasindan kigUk gocuklar icin uygun
degildir. Bu UrUn servis edilemez. Hicbir par¢ayl agmaya veya degistirm-
eye calismayin. Yalnizca Ur0n talimatlarinda belirtilen sekilde kullanin.
Elektrik tehlikelerini veya arizay 6nlemek igin Orons kuru tutun ve suyla
temasindan kaginin. Urins temizlemek igin gézocUler kullanmayin.
Yalnizca kuru bir bez veya suyla nemlendirilmis bir bez kullanin. Piller
patlayabileceginden Urinu asiri isiya veya atese maruz birakmayin.
Onerilen galisma sicakliklari -18 ile +55°C arasindadir.

Phone Compatibility

- B33l a2 eciiledl aa 3815310 AR
www.yalehome.com/yaleapp

BG 3a CbBMeCTUMOCT Ha TenedoHa, Mons, NpoBepeTe
-www.yalehome.com/yaleapp
CZ Kompatibilitu s telefonem naleznete na adrese
www.yalehome.com/yaleapp
DE Eine Liste kompatibler Smartphones gibt es auf:
www.yalehome.com/yaleapp
DK Kontroller - www.yalehome.com/yaleapp for telefonkompatibilitet
EE Telefoni Uhilduvuse kohta saate teavet aadressilt
www.yalehome.com/yaleapp
EL la oupPatotnta pe 1o TNAEQVO 00, ENEYETE -
www.yalehome.com/yaleapp
EN For phone compatibility, please check -
www.yalehome.com/yaleapp
ES Para conocer la compatibilidad del teléfono, consulta -
www.yalehome.com/yaleapp
Fl Tarkista puhelimen yhteensopivuus -
www.yalehome.com/yaleapp
FR Pour vérifier la compatibilité de votre téléphone,
veuillez-vous rendre ici - www.yalehome.com/yaleapp

www.yalehome.com/yaleapp- pITa XX ,n119%0 Nin'kN N'7ai77 HE
HR Za kompatibilnost telefona provjerite - www.yalehome.com/yaleapp
HU Atelefon kompatibilitdsahoz kérjuk, ellendrizze
-www.yalehome.com/yaleapp
IT Per la compatibilita del telefono, consultare -
www.yalehome.com/yaleapp
LT Norédami suzinoti apie telefono suderinamuma, apsilankykite
svetainéje www.yalehome.com/yaleapp
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LV Laiuzzinatu par talruna saderibu, l0dzu, parbaudiet -
www.yalehome.com/yaleapp

MT Ghall-kompatibilita tat-telefon, jekk joghgbok iccekkja -
www.yalehome.com/yaleapp

NL Kijk voor telefooncompatibiliteit op
www.yalehome.com/yaleapp

NO For telefonkompatibilitet, vennligst sjekk -
www.yalehome.com/yaleapp

PL Aby sprawdzi¢ kompatybilnos¢ telefonu, sprawdz -
www.yalehome.com/yaleapp

PT Para compatibilidade do telefone, verifique -
www.yalehome.com/yaleapp

RO Pentru compatibilitatea telefonului, va rugam sa verificati -
www.yalehome.com/yaleapp

Sl Glede zdruzljivosti telefona preverite -
www.yalehome.com/yaleapp

SK Pre kompatibilitu s telefénom skontrolujte
-www.yalehome.com/yaleapp

SV For telefonkompatibilitet, kontrollera -
www.yalehome.com/yaleapp

TR Telefon uyumlulugu igin W0tfen kontrol ediniz -
www.yalehome.com/yaleapp
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[DE] nach § i

Achten Sie darauf, dass Sie Ihre alten Batterien, so wie es der Gesetzgeber vorschreibt,

an einer kommunalen Sammelstelle oder im Handel vor Ort abgeben. Die Entsorgung
Gber den gewdhnlichen Hausmall ist verboten und verstoBt gegen das Batteriegesetz

Die Abgabe ist fi Sie kostenlos. Gerne kénnen Sie auch die beruns erworbenen Batterien
nach dem Gebrauch an uns unentgeltlich zurickgeben. Die Ricksendung der Batterien
an uns muss in jedem Fall ausreichend frankiert erfolgen. Sollten Sie Batterienin
Deutschland erworbener Produkte direkt an uns zuricksenden wollen, richten Sie die
Rucksendung bitte an

ASSAABLOY Sicherheitstechnik GmbH

AttilastraBe 61 - 67, 12105 Berlin, DEUTSCHLAND

Telefon: +49 (0)30/8106-0, E-Mail: berlin@assaabloy.com

Batterien und Akkus, die Schadstoffe enthalten, sind mit dem Symbol einer
durchgekreuzten Milltonne deutlich erkennbar gekennzeichnet. Desweiteren befindet
sich unter dem Symbol der durchgekreuzten Mulltonne, die chemische Bezeichnung der
entsprechenden Schadstoffe. Beispiele hierfur sind: (Pb) Blei, (Cd) Cadmium,

(Hg) Quecksilber.

Weitere detaillierte Hinweise zur Batterieverordnung erhalten Sie beim Bundesministerium
for Umwelt, Naturschutz un rerheit (www.bmu. tschaft).




